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Artikel: WBU 60 cm,1-Schubfach
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Important information
Read carefully.
Keep this information for further reference.

WARNING

Serious or fatal crushing injuries can occur
from furniture tip-over. To prevent this furniture
from tipping over it must be permanently fixed
to the wall.

Fixing devices for the wall are not included since
different wall materials require different types

of fixing devices. Use fixing devices suitable for
the walls in your home. For advice on suitable
fixing systems, contact your local specialized
dealer.

Wichtige Information
Sorgféltig lesen
Diese Information aufbewahren

ACHTUNG

Wenn Mébelstiicke umkippen, kénnen ernste
oder lebengefahrliche Verletzungen durch
Einklemmen die Folge sein. Um zu verhindern,
dass das Mobelstiick umkippt, muss es fest
an der Wand verankert werden.

Beschlage fiir die Wandbefestigung sind nicht
beigepackt, da sie von der jeweiligen. Wandbescha-
ffenheit abhangig sind. Befestigungsbeschlage
benutzen, die fiir die heimischen Wande geeignet
sind. Bei diesbeztiglichen Fragen den értlichen
Fachhandel zu Rate ziehen.

Wazne informacje
Przeczytaj uwaznie.
Zachowaj ulotkena przyszto$c¢.

UWAGA

Przewrécenie sigmebli moze doprowadzi¢
dop znych obrazenlubsmierci.Aby
zapobiec przewrdceniu sigmebla, nalezy na
state przymocowacgo dosciany.

W zestawie nie znajdujgsiezadnesruby mocujgce,
poniewazrézne rodzajescian wymagajaroéznych
typowsrub. Uzyjsrub odpowiednich doscian w
Twoim domu. W przypadku watpliwosci, jakich
$rub uzy¢, skontaktuj siez najblizszym specjalis-
tycznym sklepem.

DuleZita informace
Ctéte pedlivé.
Uschovejte pro pozdéjSi popuziti.

@ VAROVANI

Pokud se nabytek prevhrhne, muze dojit

k velmi vaznym nebo dokonce fatalnim
poranénim.Abyste prevrzeni nabytku zabranili,
musite ho natrvalo pfipevnit ke sténé.

Upevilovaci material neni soucasti baleni, protoze
se li§i v zavislosti na materialu stény. Pouzivejte
tedy takovy upeviiovaci materidl, ktery je vhodny
na stény u vas doma. Pokud se potfebujete poradit,
obratte se na mistniho odbornika.

Dolezité informacie!
Citajte pozorne.
Informécie si uschovajte pre pripad potreby.

(SKD UPOZORNENIE

Prevrhnutie nabytku méze sposobit’
vazneci smrtelné zranenia.Aby sa
predislo prevrhnutiu nabytku, upevnite
ho ku stene.

Upeviiovaci material nie je sicastou balenia,
pretoze na kazdy materidl steny je

potrebné pouzitiny typ skrutky a hmozdinky.
PouZzite upeviiovaci material vhodny

na konkrétny typ materialu, z ktorého je
va$a stena vyrobena. V pripade potreby

sa poradte s odbornikom.

Informazioni importanti.

Leggi attentamente.

Conserva queste informazioni per ulteriori
consultazioni.

(7D AvvERTENZA

Se il mobile si ribalta puo causare lesioni da
compressione serie o fatali. Per prevenire

il rischio che il mobile si ribalti, quest’ultimo
deve essere fissato permanentemente

alla parete.

Gli accessori per il fissaggio alla parete non sono
inclusi perché pareti di materiali diversi richiedono
tipi diversi di accessori di fissaggio. Usa sistemi
di fissaggio adatti alle pareti della tua casa. Per
maggiori dettagli, rivolgiti a un rivenditore
specializzato.

Belangrijke informatie

Goed lezen

Bewaar deze informatie voor toekomstig
gebruik

(NL) waARSCHUWING

Wanneer meubels omvallen, kan er ernstig of

Information importante

Alire attentivement.

Conserver ces informations pour un usage
ultérieur.

AVERTISSEMENT

Risque de blessure grave en cas de chute du

Informatji importante

Citeste cu atentje.

Pastreazaaceste informatji pentru referinte
ulterioare.

ATENTIE

Pot surveni rani grave dacate impiedici
de obiectele de mobilier. Pentru prevenirea

ble. Pour éviter que le ble ne b I

levi Ireigend b g .
Om te voorkomen dat dit meubel omvalt, dient
dit permanent aan de wand te worden bevestigd.

Bevestigingsbeslag voor de wand is niet inbegrepen
aangezien verschillende wandmaterialen verschill-
ende soorten bevestigingsbeslag vereisen. Gebruik
bevestigingsbeslag dat geschikt is voor de wanden
in je huis. Voor advies over geschikt bevestigin-
gsbeslag, neem contact op met de vakhandel.

il faut le fixer aumur de fagon permanente.

Les fixations ne sont pas incluses car leur choix
dépend du matériau du mur sur lequel est fixé
le meuble. Utilisez des fixations adaptées au
matériau du mur. Pour obtenir des conseils sur
les fixationsa utiliser, adressez-vous a

un revendeur spécialisé.

ranirilor, fixeazdmobila pe perete.

Accesoriile de fixare pentru perete nu sunt incluse
deoarece materialele diferite din care sunt facuti
peretii au nevoie de accesorii diferite de fixare.
Foloseste accesoriile de fixare potrivite pentru
peretii camerei tale. Contacteazaun specialist
dacanustii care sunt accesoriile potrivite peretilor
casei tale.

Onemli bilgi

Dikkatli okuyunuz.

Bu kilavuzu ilerde gerekebilecegi igin
saklayiniz.

Mobilyanin devrilmesi sonucu o6liimciil veya
ciddi yaralanmalar meydana gelebilir.
Devrilme riskini dnlemek igin mobilyanin
duvara sabitlenmesi gerekmektedir.

Duvar yapi malzemeleri farklilik gosterebileceginden
,mobilyanin duvara sabitlenmesi icin gereken
baglanti pargalari trtine dahil degildir. Evinizin duvar]
yapi malzemesine uygun baglanti pargalari seginiz.
Duvar yapi malzemenize uygun baglanti pargalari
satin almak icin en yakin yapi market ya da bir
nalbur diikkanindan bilgi alabilirsiniz.

Informacion importante

Leer detenidamente.

Guarda esta informacion para consultarla
en el futuro.

@ ADVERTENCIA

Pueden producirse lesiones graves o fatales

si vuelca un mueble. Para evitar que vuelque
este mueble, debe fijarse permanentemente a la
pared.

No se incluyen los dispositivos de fijacion, dado
que los diversos materiales de pared requieren
diferentes tipos de herrajes de fijacion. Usa
herrajes adecuados para el material de las
paredes de tu casa. Para saber cudles son los
herrajes adecuados, pide consejo en tu ferreteria
habitual.

Vazne informacije
Pazljivo procitajte.
Sacuvaijte ove upute za buduce potrebe.

UPOZORENJE

Ako se namjestaj prevrne moze doci do
ozbiljnih ili smrtonosnih ozljeda. Kako bi izbjegli
prevrtanje, namjestaj mora biti pri¢vr§éen na zid

Pri€vrsnici za zid nisu priloZeni s obzirom da
razli¢ite vrste zida zahtjevaju uporabu razli¢itih vrsta
pricvrsnika. Upotrijebite privrsnike prikladne

za zidove va$eg doma. Za savjet o prikladnim
vrstama priévrsnika kontaktirajte lokalnu
specijaliziranu trgovinu.

Bitno!
Pazljivo procitajte!
Sacuvajte za ubuduce.

UPOZORENJE

Mogu nastati ozbiljne povrede usled prevrtanja
Staja. Da ovaj Staj ne bi pao, mora
stalno biti pri¢vr§cen za zid.

Nisu dati okovi, tiplovi israfovi za pricvrs¢ivanje
jer se zidovi razlikuju i razli¢iti materijali zahtevaju
i razlicite okove. Upotrebite one koji su pogodni
za zidove u vaSem domu. Za savet koje okove da
upotrebite, obratite se u lokalnoj gvozdari.

Fontos informacio
Kerjuk, olvasd el alaposan, es orizd meg
ezt a papirt!

(HU) FIGYELEM

Abutor felborulasa sulyos, vagy akar vegzetes
balesetet okozhat. Ahhoz, hogy ezt megakada-
lyozd, a butort megfeleloen a falhoz kell
rogziteni.

Arogziteshez szukseges kellekek nincsenek

a csomagban, mivel a kulonbozo tipusu falakhoz
kulonbozo rogzito eszkozokre van szukseg.
Mindig a fal tipusanak megfelelo szerelvenyeket
hasznalj!A megfelelo rogzitok kivalasztasahoz
fordulj segitsegert a szakuzletek munkatarsaihoz!

Importante!
Ler estas instrugoes cuidadosamente.
Guardar como referencia.

IMPORTANTE

As quedas de méveis podem originar
esmagamento ou morte. Estes
moveis devem ser fixados a parede
para evitar possiveis quedas.

Os diferentes tipos de parede requerem
diferentes tipos de ferragens. Utilize
ferragens adequadas as paredes da sua
casa (nao incluidas). Se nao tiver a certeza
do tipo de parafusos ou ferragem a usar,
consulte uma loja de ferragens.

Baxnwva iHdopmaLis
MpouunTaiite yBaxHo
36epexiTb L0 IHCTPYKLito

MapiHHs HesakpinneHnx mebnis Moxe cnpuyun-
HUTK cepiio3He abo cMepTenbHe TpaBMyBaHHs
ntoauHm. LLo6 3anobirt nepekuaaHHio Lnx
mebniB, X crifl MiLHO NPUKPINUTL A0 CTiHN

KpinneHHs 4o cTiHM He A0AalThCA, OCKINbKN PisHi
matepianu notpebyroTb Pi3HUX KpinneHb.
BukopucToByiTe KpinunbHi MPUCTPOT, Siki NacyioTb
matepiany Bawwx ctiH. 3a nopagoto woao
HaneXH!X CUCTEM KpinNeHHs 3BepTaiTech y
MicLieBy cneujanisoBaHy KpamMHULIO.

Vigtige oplysninger!
Las omhyggeligt.
Gem disse oplysninger til senere brug.

ADVARSEL

Der kan opsta alvorlig eller livsfarlig
tilskadekomst, hvis moblet valter. For at undga
at moblet valter, skal det fastgores permanent
til vaggen.

Forskellige vagmaterialer kraver forskellige skruer
og rawlplugs. Medfolger ikke. Brug skruer og
rawlplugs, der passer til vaggene i dit hjem. Hvis
du er i tvivl om, hvilken type skruer/rawlplugs du
skal bruge, skal du kontakte et byggemarked.

BaxHas nHdopmaums
BHumatensHo npoyuTaiite.
CoxpaHuTe 3Ty MHOPMALMIO.

BHUMAHME

OnpokuabIBaH1E MEBENM MOXET MPUBECTU K
CEPbE3HBIM UM CMEPTENbHBIM TENECHBIM
noBpexaeHnaM.[ns NpeaoTBpaLyeHs Onpoku-
AblBaHUs MeBenb A0mKHa GbITb MOCTOSIHHO
npUKpenneHa Kk CTeHe.

KpenexHble cpeacTsa Ans KpenneHus K cTeHe He
npunaralTCcs,ANs pasHbiX MaTepuanos CTeH
TpebyloTcs pasnuyHble kpennerus.Mcnonbayiite
KpenexHble cpeacTea,NoaxXoasLyve ANns Matepuana
cTeH B Bawem fome.Ecnu Bbl He yBepeHbl,kakoit
TWN KpenneHuii NOAXOANT K JaHHOMY MaTepuany,
obpaTuTech B CreLmaniaupoBaHHbIii MarasuH.

BaxHa nHdopmaums
MpoyeTeTe BHUMATENHO
3anasete Tasn nHhopmaLys 3a Gbaela cnpaska.

BHUMAHVE

[MpekatypsaHeTo Ha Taan MeGen Moxe Aa
NPUYMHY CEPUO3HN UMK (haTasHI HapaHsiBaHWs.
3a fja u3BerHeTe Taau OMacHoCT, 3akpeneTe
3/paBo 3a CTeHara.

KomMnnekTbT He BKMKOYBA MeXaHWU3MU 3a NpUKpensiHe
KbM CTeHaTa, Thil KaTo PasnnyHNUTE CTEHHU
martepuani U3UCKBaT pasnuyHi NpUCNocoBeHus.
M3non3gaiiTe MexaH13mMm 3a NpuKpensiHe,
NOAXOASLLM 3a CTeHuTe B Aoma BU.OGbpHETE KbM
creuMan1anpaHTbproBeL3acbBeTOTHOCHO
NOAXOASLLM MOHTEXHM CUCTEMM.

Viktig information
Las noga
Spara informationen fér framtida bruk

(SE) vaRNING

Allvarliga eller livsfarliga klamskador kan ske
om mobler tippar over. For att forhindra att
den hédr mébeln tippar maste den fastas
permanent vid vaggen.

Fastbeslag for vaggen medféljer inte eftersom olika
vaggmaterial kraver olika typer av fastbeslag.
Anvénd ett fastbeslag som passar for vaggarna
hemma hos dig. For rad om lampliga fastbeslag,
kontakta din fackhandlare.

Viktig informasjon
Les noye.
Ta vare pa denne informasjonen for fremtidig bruk.

ADVARSEL

Alvorlige ulykker kan skje som folge av mobler

Tarkeaé tietoa
Lue huolellisesti.
Séaastd mahdollista my6hempéaa tarvetta varten.

® VAROITUS

Huonekalun kaatuminen voi aiheuttaa vakavia

som velter. For a forhindre at dette mobelet
faller, ma det festes permanent til veggen.

Festemidler for vegg er ikke inkludert fordi ulike
vegger krever ulike festemidler. Bruk festemidler
som passer til veggene i hjemmet ditt. Kontakt
din narmeste faghandel for rad om festemidler.

tai kuol 1 johtavia j
Kaatumisen estamiseksi huonekalu tulee
kiinnittda pysyvasti seinaan.

Pakkaus ei sisélla seindan kiinnitdmista varten
tarvittavia ruuveja ja tulppia, koska erilaisia
seindmateriaaleja varten tarvitaan erilaiset
kiinnikkeet. Valitse kiinnikkeet kotisi seindmater-
iaalin mukaan.Apua oikeanlaisten kiinnikkeiden
valintaan voit kysya rautakaupasta.

ZnUavTiKATT Anpogopia

AlaBdoTe TIPOTEKTIKG

®uAdgTe auTh TNV TTANPO@OpIa yia LEAAOVTIKR
avagopd.

MPOEIAOMOIHEH

ZoBapoi 1 poipaiol TpaupaTiopoi amé auveAiyn,
pTropei va cupBouv amé To avatmodoyUpiopa
emimAou.lMa va TpoAauBdveral To avatrodoyu-
PIOHA €VOG EMITTAOU, aUTO Ba TTPETTEI VA Eival
HOVIPO OTEPEWHEVO OTOV TOiX.0

Ta egapTpaTa 0TEPEWONG GTOV TOiXO JEV TrEPIA-
Bavovral, dedopévou 6T Ta DIAPOPETIKG UNIKG TOiwV
amaITolV Kal dIapopeTIKOUG TUTTOUG £PTNHATWY
oTepéwang. XpnoipoTroioTe eEapTipaTa oTepEwaong
KaTdAANAa yia Toug ToiXoug Tou oTriTiol oag. Mo
TTANPOPOPIEG OXETIKA e Ta KaTdAANAa e§apTripaTa
OTEPEWONG, CUHPBOUAEUBEITE TO EIBIKO KATAOTNHA TNG
TEPIOXAG 00G.
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Important information
Read carefully.
Keep this information for further reference.

WARNING

Serious or fatal crushing injuries can occur from
furniture tip-over. To prevent this furniture from tipping
over it must be permanently fixed to the wall.

Fixing devices for the wall are not included since
different wall materials require different types of fixing
devices. Use fixing devices suitable for the walls in
your home. For advice on suitable fixing systems,
contact your local specialized dealer.

Wichtige Information
Sorgféltig lesen
Diese Information aufbewahren

ACHTUNG

Wenn Mébelstiicke umkippen, kénnen ernste oder
lebensgeféhrliche Verl durch Einkl

die Folge sein. Um zu verhindern, dass das
Mébelstiick umkippt, muss es fest an der Wand
verankert werden.

Beschlage fir die Wandbefestigung sind nicht
beigepackt, da sie von der jeweiligen
Wandbeschaffenheit abhédngig sind.
Befestigungsbeschlage benutzen, die fir heimischen
Wande geeignet sind. Bei diesbeziiglichen Fragen den
ortlichen Fachhandel zu Rate ziehen.

Informazioni importanti
Leggi attentamente.
Conservare queste informazioni per ulteriori riferimenti|

(T AVVERTENZA

In caso di ribaltamento del mobile possono verificarsi
lesioni gravi o mortali da schiacciamento. Per evitare
che questo mobile si ribalti, deve essere fissato in
modo permanente alla parete.

| dispositivi di fissaggio a parete non sono inclusi
poiché pareti di materiali diversi richiedono tipi diversi
di dispositivi di fissaggio. Usa dispositivi di fissaggio
adatti alle pareti della tua casa. Per consigli sui sistemi
di fissaggio adeguati, contattare il rivenditore
specializzato locale.

Belangrijke informatie
Lees aandachtig.
Bewaar deze informatie voor verdere referentie.

(ND WAARSCHUWING

Door het omkantelen van meubels kunnen ernstige of
dodelijke verwondingen door beknelling ontstaan. Om
te voorkomen dat dit meubel omvalt, moet het
permanent aan de muur worden bevestigd.

Bevestigingsmiddelen voor de muur zijn niet
inbegrepen, aangezien verschillende muurmaterialen
verschillende soorten bevestigingsmiddelen vereisen.
Gebruik bevestigingsmiddelen die geschikt zijn voor def
muren in uw huis. Neem voor advies over geschikte
bevestigingssystemen contact op met uw plaatselijke
gespecialiseerde dealer.

Une information important
Lire attentivement.
Conservez ces informations pour référence ultérieure.

AVERTISSEMENT

Des blessures graves ou mortelles par écrasement
peuvent survenir en cas de renversement de meubles.
Pour éviter que ce meuble ne bascule, il doit étre fixé
de fagon permanente au mur.

Les dispositifs de fixation pour le mur ne sont pas
inclus car différents matériaux de mur nécessitent
différents types de dispositifs de fixation. Utilisez des
dispositifs de fixation adaptés aux murs de votre
maison. Pour obtenir des conseils sur les systémes de
fixation appropriés, contactez votre revendeur
spécialisé local.

[ W W

Vazna informacija
Procitaj paZljivo.
Sacuvajte ove informacije za daljnju referencu.

UPOZORENJE

Ozbiljne ili smrtonosne ozljede prignje¢enja mogu
nastati zbog prevrtanja namjestaja. Kako se ovaj

namjestaj ne bi prevrnuo, mora biti trajno pri¢vrécen nal
zid.

Uredaji za pri¢vrscivanje na zid nisu ukljuceni jer
razliciti zidni materijali zahtijevaju razli¢ite vrste uredajq
za priévrScivanje. Koristite uredaje za pri€vr$céivanje
prikladne za zidove u vaSem domu. Za savjet o
prikladnim sustavima za pri¢vr§céivanje obratite se
svom lokalnom specijaliziranom prodavacu.

BaxHa uHdopmauuja
Maxrbueo npounTare.
CauyBajte oBe nHdopmaumje 3a garby pedepenLy.

WARNING

Op npeBpTakba HamelLTaja Moxe 0NN 10 036UIbHIX
WM CMPTOHOCHUX NOBpeAa Npu npurkiseyetby. fla 6u
ce crnpeyurno Aa ce OBaj HameluTaj NpeBpHe, OH Mopa
61TK TpajHO NpuYBpLUNEH 3a 3ua.

Ypehaiju 3a npuyspLIhnBar-e Ha 31 HACY YKIbyYeHn
jep pa3nuuuTy 3uaHM MaTepujanu 3axTesajy
pasnuuuTe BpcTe ypehaja 3a npuusphvBarbe.
Kopuctute ypehaje 3a npuusplihusame koju cy
norogHu 3a 3ugose y BalleM aomy. 3a caBeT o
ogroeapajyhum cuctemmma 3a npuyspLuhusarse,
obpaTuTe ce nokanHoM cneumrjanu3oBaHoOM NpoaasLly.

Fontos informacié

Olvasd figyelmesen.

Orizze meg ezt az informaciot tovabbi hivatkozas
céljabol.

HY FIGYELEM

A butor felborulasa sulyos vagy halalos zizo6dasi
sériiléseket okozhat. A butor felborulasanak

megakadalyozasa érdekében a butort tartésan a falhoZ
kell régziteni.

A falra rogzité eszkdzoket nem tartalmazza, mivel a
kiilénboz6 falanyagokhoz kiilénbézé tipust
rogzitéeszkozok sziikségesek. Hasznaljon otthona
falahoz megfelel6 rogzitéeszkdzoket. A megfeleld
rogzitési rendszerekkel kapcsolatos tanacsért forduljony
a helyi szakkeresked6hoz.

BaxHas nncopmaums

BHumaTensHo npounTanTe.

CoxpaHuTe 3Ty MHchopMaLuio Ans AanbHenLwero
Ncnonb3oBaHus.

BHUMAHUE

OnpokuabiBaHue MeGeny MoXeT NPUBECTM K
CepbesHbIM U CMepTenbHLIM TpaBmam. YTobbl aTa
mebenb He onpokuabIBanack, ee HeoGxoaMMo
NOCTOSHHO KPEMUTH K CTEHE.

KpenesxHsle npucnoco6neHus Ans CTeHbl He
BKIIOYEHbI, NMOCKOMbKY ANs PasHbIX MaTeprarnos CTeH
TpebyloTcA pasHble TUMbl KpenexHbIX
npucnoco6neHuin. Micnonb3ayiite kpenexHble
npucnocobneHus, NnoaxoasLme Ans CTeH Ballero
nowma. [Ins nonyyeHns pekomMeHaaLUmni No NoaXoAsALLMM|
cucTtemam KpenneHus OGDBTMTer K MecTHOMy

cneunanusnpoBaHHoOMy avnepy.

BaxHa nHdopmaums.
MpoyeTeTe BHMMATENHO.
BanaseTe Ta3n uHbopmaLus 3a 6baella cnpaska.

BHUMAHWNE

MpekaTypBaHeTo Ha Tasn Me6Gen Moxe Aa NPUinHU
CEepuo3HM 1N paTanH1 HapaHsBaHUS.

3a pa n3berHeTe Ta3y onacHoCT, 3aKpeneTe
37paBo 3a CTeHaTa.

KoMnnekTbT He BKMoYBa 06KOB 3a npukpensiHe
KbM CTeHaTa, TbiA KaTo pasfiMyHUTEe CTEeHN
u3KcKBaT pasnnyHun groGenu. Msnonssaiite
noGenu 3a 3akpensiHe, NOAXOASALLM 3a CTeHUTE B
Aoma Bu. OG‘prSTe Cce KbM cneymanmsnpaHa
TbProBcka Bepura 3a nogxoasiin okavsalim
naro6enu.

Viktig information
Las noggrant.
Spara denna information for vidare referens.

GE) VARNING

Allvarliga eller dodliga klamskador kan uppsta om
mobler vélter. For att férhindra att denna mébel valter
maste den fastas permanent pa vaggen.

Fastanordningar for vagg ingar inte eftersom olika
vaggmaterial kréver olika typer av fastanordningar.
Anvand fastanordningar som ar lampliga for vaggarna
ditt hem. Kontakta din lokala aterforséljare for rad om
lampliga fixeringssystem.
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Wazna informacja
Przeczytaj uwaznie.
Zachowaj te informacje do dalszego wgladu.

UWAGA

W wyniku przewrdcenia si¢ mebli mogg wystapi¢
powazne lub $miertelne zgniecenia. Aby mebel nie
przewracat sie, musi by¢ trwale przymocowany do
Sciany.

Urzadzenia mocujgce do $ciany nie sg uwzglednione,
poniewaz rézne materiaty $cian wymagajg réznych
typéw urzgdzen mocujgcych. Uzyj mocowan
odpowiednich do $cian w Twoim domu. Aby uzyska¢
porady dotyczace odpowiednich systemow
mocowania, skontaktuj sie z lokalnym
wyspecjalizowanym sprzedawca.

Dulezita informace
Ctéte pozorné.
Uschovejte tyto informace pro dal$i pouziti.

(C2 VAROVANI

V disledku prevraceni nabytku mize dojit k vaznym
nebo smrtelnym zranénim rozdrcenim. Aby se tento
nabytek nepfevratil, musi byt trvale pfipevnén ke sténé

Upeviiovaci zafizeni na sténu nejsou soucasti
dodavky, protoze rlizné materialy stén vyzaduji rizné
typy upeviiovacich zafizeni. PouZijte upeviiovaci
prostfedky vhodné pro stény ve vaSem domé. Pro rad
ohledné vhodnych upeviiovacich systéml kontaktujte
svého mistniho specializovaného prodejce.

Délezita informacia
Citaj pozorne.
Tieto informacie si uschovaijte pre dalsie pouzitie.

GK> UPOZORNENIE

Pri prevrateni nabytku méze dojst k vaznym alebo
smrtelnym poraneniam pomliazdenim. Aby sa tento
nabytok neprevratil, musi byt trvalo pripevneny k
stene.

Upevriovacie zariadenia na stenu nie st zahrnuté,
pretoZe rézne materialy stien vyzaduju rézne typy
upeviiovacich zariadeni. PouzZite upeviiovacie
zariadenia vhodné pre steny vo vasej doméacnosti. Pre
radu o vhodnych upeviiovacich systémoch kontaktujte
svojho miestneho $pecializovaného predajcu.
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Informatii importante
Citeste cu atentie.
Pastrati aceste informatii pentru referinte suplimentare,

ATENTIE

Pot aparea rani grave sau fatale prin strivire in urma
rasturnarii mobilierului. Pentru a preveni rasturnarea
acestui mobilier, acesta trebuie fixat permanent pe
perete.

Dispozitivele de fixare pentru perete nu sunt incluse,
deoarece diferitele materiale de perete necesita diferitq
tipuri de dispozitive de fixare. Utilizati dispozitive de
fixare potrivite pentru peretii din casa dvs. Pentru
sfaturi privind sistemele de fixare adecvate, contactati
distribuitorul local specializat.

Onemli bilgi
Dikkatlice oku.
Daha fazla referans igin bu bilgileri saklayin.

UYARI

Mobilyalarin devriimesi nedeniyle ciddi veya élimciil
ezilme yaralanmalari meydana gelebilir. Bu mobilyanin|
devrilmesini énlemek igin duvara kalici olarak
sabitlenmesi gerekir.

Farkli duvar malzemeleri farkli tipte sabitleme cihazlar
gerektirdiginden duvara sabitleme cihazlari dahil
degildir. Evinizdeki duvarlara uygun sabitieme
aparatlari kullanin. Uygun sabitleme sistemleri
hakkinda tavsiye igin yerel uzman saticinizla iletisime
gegin.

Informacién importante
Lea cuidadosamente.
Guarde esta informacion para futuras referencias.

ADVERTENCIA

Se pueden producir lesiones por aplastamiento graves
o mortales si los muebles se vuelcan. Para evitar que
este mueble se vuelque, debe fijarse
permanentemente a la pared.

Los dispositivos de fijacion para la pared no estan
incluidos ya que los diferentes materiales de pared
requieren diferentes tipos de dispositivos de fijacion.
Utilice dispositivos de fijacién adecuados para las
paredes de su hogar. Para obtener asesoramiento
sobre los sistemas de fijacion adecuados, pongase en
contacto con su distribuidor local especializado.

Informagéo importante
Leia cuidadosamente.
Guarde essas informagdes para referéncia futura.

IMPORTANTE

LesGes por esmagamento graves ou fatais podem
ocorrer por tombamento de méveis. Para evitar que
este movel tombe, ele deve ser fixado
permanentemente na parede.

Os dispositivos de fixagao para a parede nédo estéo
incluidos, pois diferentes materiais de parede exigem
diferentes tipos de dispositivos de fixagédo. Utilize
dispositivos de fixagdo adequados as paredes da sua
casa. Para aconselhamento sobre sistemas de fixacao
adequados, contacte o seu revendedor especializado
local.

BaxnuBa iHcopmauia

MpounTaiite yBaXHo.

36epexiTb Lo iHdhopmaLito Ans noAanbLIoro
BUKOPUCTaHHS.

YBATA

Mpw nepeknaaHHi Me6niB MOXyTb BUHUKHYTW CEPIiO3HI
abo cmepTenbHi TpaBmu. LL|o6 ui Mmebni He
nepekuHynucs, ix HeoBXigHO MILHO 3aKPINWUTK Ha CTiHi.

KpinunbHi npucTpoi Ans CTiH He BXOAATL Y KOMMMEKT,
OCKINbKM Pi3Hi MaTepianu CTiH BUMaraloTb pisHUX TUNis
KpiNUNbHUX NPUCTPOiB. BrukopucToByiiTe KpinumnbHi
npWCTPOI, SiKi NIAXOAATL ANs CTiH Y BaloMy Aomi. LLio6
OTPUMATK KOHCYIbTALLiO LOAO BIANOBIAHNX CUCTEM
KpinneHHs, 3BEPHITLCA A0 MiCLieBOro crelianisosaHord
Avnepa.

Vigtig information
Laes omhyggeligt.
Gem disse oplysninger til yderligere reference.

ADVARSEL

Alvorlige eller dedelige knuseskader kan opsta, hvis
meabler veelter. For at forhindre dette mabel i at veelte
skal det fastgeres permanent til vaeggen.

Fastgarelsesanordninger til vaeggen er ikke inkluderet,
da forskellige veegmaterialer kreever forskellige typer
fastgerelsesanordninger. Brug
fastgerelsesanordninger, der passer til veeggene i dit
hjem. Kontakt din lokale forhandler for at fa rad om
passende fastggrelsessystemer.

Viktig informasjon
Les naye.
Ta vare pa denne informasjonen for videre referanse.

ADVARSEL

Alvorlige eller dedelige klemskader kan oppsta ved at
maebler velter. For & hindre at dette mabelet velter, ma
det festes permanent til veggen.

Festeanordninger for vegg er ikke inkludert siden
forskjellige veggmaterialer krever forskjellige typer
festeanordninger. Bruk festeutstyr som passer for
veggene i hiemmet ditt. For rdd om passende
festesystemer, kontakt din lokale spesialforhandler.

Térke&a tietoa
Lue huolellisesti.
Sailytd nama tiedot mydhempaa kayttoa varten.

(D VAROITUS

Huonekalujen kaatuminen voi aiheuttaa vakavia tai
kuolemaan johtavia puristusvammoja. Jotta tama
huonekalu ei kaatuisi, se on kiinnitettava pysyvasti
seinaan.

Seinan kiinnityslaitteet eivat sisally toimitukseen, koskg
erilaiset seindmateriaalit vaativat erityyppisia
kiinnityslaitteita. Kayta kotisi seinille sopivia
kiinnitysvalineitd. Ota yhteyttd paikalliseen
erikoisliikkeeseen saadaksesi neuvoja sopivista
kiinnitysjarjestelmista.

ZNUavTIKEG TTANPOPOpPIEG

Al0BAOTE TTPOCEKTIKG.

KpatroTe auTég TIg TTANPOQOPIES Yia TIEPAITEPW
avapopd.

(GR NPOEIAOIMOIHEH

Mmropei va pokAnBoUv coBapoi fi Bavatnesdpol
TpaupaTiopoi atmé cUVBAIYn aTTé TNV avaTpoTTA
emimAwy. MNa va punv avarpaTrei auté To TMITTAO, TTPETTE]
va oTEPEWOEI HOvIPa OTOV TOIXO.

O1 CUOKEUEG OTEPEWONG YIa TOV TOIXO SEV
TrepIAapBavovTal, KaBwGg SIaPopPETIKG UAIKG Toixou
aTraitolv SIaQopETIKOUG TUTTOUG CUOKEUWY OTEPEWDNG
XpPNOIPOTIOIOTE CUOKEUEG OTEPEWONG KATAAANAES yia
TOUG TOiXOUG Tou OTTITIOU 00G. IMa CUPBOUAEG OXETIKA
He Ta katdAANAa cUOTAPATA OTEPEWDNG,
ETMIKOIVWVIOTE YE TOV TOTTIKO ECEIBIKEUPEVO
QaVTITTPOCWTTO.
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Details
No L B pcs
1 577 100 1
2 577 100 1
3 570 100 1
4 570 100 1
5 570 96 1
6 592 297 1
7 592 297 1
8 557 297 2
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